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 Field Operations Memo 2004-13 
 March 19, 2004 
 
 

To: Transitional Assistance Office Staff  
 

From:  Cescia Derderian, Assistant Commissioner for Field Operations 
 

Re: TAFDC: Establishing Paternity 
 
 
 
Background 

 
Field Operations Memo 2003-25 gave TAO Staff an explanation of DOR’s 
policy regarding genetic marker tests (GMT) and procedures for completing 
the necessary forms. 
 

 
Purpose of 
Memo 

 
This memo clarifies issues that have arisen since the paternity affidavit 
procedures were issued in Field Operations Memo 2003-25. 
 

 
Paternity 
Affidavit 
Procedures 

 
The procedures in Field Operations Memo 2003-25 should continue to be 
followed with the following clarifications: 
 
• The procedures apply to applicants only. 
 
• The applicant can choose not to complete the Mother’s Affidavit at DTA.  

However, if the affidavit is not completed at DTA, she will be required to 
complete it at DOR. 

 
• There are no sanctions if the applicant chooses not to complete the affidavit 

at DTA.  If the applicant refuses to cooperate with DOR, DOR will notify 
DTA. 

 
• AU Managers do not fill out the affidavit.  They give the affidavit to the 

applicant for her to complete.  AU Managers complete the referral form for 
sending information to DOR. 
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Paternity 
Affidavit 
Procedures 
(continued) 

• The affidavit can be completed at home and later returned to the local 
DTA office. 

 

• The Mother’s Affidavit must be completed even if the father verbally 
acknowledges paternity but his name is not on birth certificate and no 
court order exists.  The affidavit expedites the process to obtain a child 
support order. 

 

• The Paternity Information Sheet and Mother’s Affidavit are used only 
for applicants who speak or read either English or Spanish.  If the 
applicant is limited in speaking or does not speak English or Spanish, 
she is not to complete the Mother’s Affidavit. 

 

• The Paternity Information Sheet and Mother’s Affidavit are now 
available in Spanish.  (Attachments A and B.)  Use these forms when 
interviewing an applicant who speaks or reads Spanish.  The Spanish-
speaking applicant reads the Spanish Mother’s Affidavit but must write 
her answers to the questions, in English, on the English Mother’s 
Affidavit.  (Instructions on the top of the affidavit inform the mother to 
complete and sign the English version.)  If the applicant can not write 
the dates in English, she should not complete the English Mother’s 
Affidavit. 

 

• DTA workers or DTA interpreters are not to interpret the information 
sheet or the affidavit’s content. 

 

• The Mother’s Affidavit Referral Form has been revised by changing the 
phrase “refused to sign” to “did not sign.”  (Attachment C.)    

 

If the applicant is: 
  limited in speaking or does not speak English or Spanish, or 
  unable to write the dates in English on the affidavit, 
the AU Manager should add the comment, “the applicant is limited or 
non-English/Spanish speaking” or “can not write English” on the 
Mother’s Affidavit Referral Form as an explanation of why the affidavit 
was not completed.  Make a copy of the Referral form for the AU 
record and send the original form to the TAO’s assigned DOR-Child 
Support Enforcement office. 

 

The applicant should be referred to DOR at 1-800-332-2733 or the TAO’s 
assigned DOR staff person (Attachment D) with any and all concerns she 
may have about the affidavit’s questions.  

 

Questions If you have any questions, please have your Hotline designee call the Policy 
Hotline at 617-348-8478. 

 



ATTACHMENT A 
MASSACHUSETTS DEPARTMENT OF REVENUE 

CHILD SUPPORT ENFORCEMENT DIVISION 
 

 
ESTABLECIMIENTO DE PATERNIDAD 
INFORMACIÓN PARA LAS MADRES 

 
 
Para que usted y su niño puedan recibir beneficios de asistencia pública/TAFDC del Departamento de Asistencia 
Transicional (DTA, en inglés), es necesario que coopere con la División de Implementación del Sustento de Menores del 
Departamento de Hacienda (Department of Revenue, DOR en inglés) para establecer la paternidad y radicar la orden de 
pensión para el sustento del menor. Sin embargo, si usted o sus hijos temen recibir daño físico o emocional como resultado 
de su  colaboración con el DOR, entonces posee una “buena razón” para no cooperar. Si cree que tiene una buena razón 
para no colaborar, pregúntele a su trabajador del DTA cómo radicar una petición de razón válida para no colaborar. 
 
Le incluimos información sobre cómo establecer la paternidad y sobre la declaración jurada que debe completar. Favor de 
leer esta forma y completar la declaración jurada. Además, puede leer la “Guía de paternidad para padres solteros” si desea 
conocer los beneficios del establecer la paternidad. 
 
¿QUÉ SIGNIFICA ESTABLECER LA PATERNIDAD? 
Si usted y el padre de su hijo(a) no estaban casados entre sí cuando nació su hijo(a), entonces no existe ninguna relación 
legal entre el padre y su hijo(a) hasta que se establezca la paternidad por una orden judicial, o se reconozca el parentesco 
por los dos padres. Paternidad significa parentesco legal. Establecer paternidad significa establecer legalmente el 
parentesco—identificar legalmente al padre de su hijo(a). La paternidad debe establecerse antes de ordenar al padre a pagar 
pensión para el sustento del niño. 
 
¿QUÉ INFORMACIÓN DEBO DAR SOBRE LA IDENTIDAD DEL PADRE DE MI HIJO (A)? 
Debe ofrecer toda la información que sepa sobre la identidad del supuesto padre de su hijo(a), incluyendo el nombre y 
dirección, la fecha de nacimiento y número de seguro social. Además, debe incluir una declaración jurada indicando que 
tuvo relaciones sexuales con el supuesto padre durante el periodo probable de concepción (el periodo cuando usted 
probablemente quedó embarazada de su hijo). 
 
¿POR QUÉ DEBO INCLUIR UNA DECLARACIÓN JURADA CON INFORMACIÓN PERSONAL SOBRE MI RELACIÓN SEXUAL CON 
EL SUPUESTO PADRE DEL NIÑO? 
Usted debe incluir una declaración jurada indicando bajo juramento que tuvo relaciones sexuales con el supuesto padre 
durante el periodo probable de concepción porque la ley de Massachussets permite que el DOR haga los arreglos para la 
prueba de paternidad basándose en esta declaración, sin tener que citarla a usted ni al supuesto padre a corte para hacer la 
prueba de paternidad. Si el DOR recibe la declaración y puede coordinar la prueba inmediatamente, su caso puede 
procesarse mas rápidamente ya que usted ni su niño tendrán que ir a Corte para obtener una orden requiriendo la prueba. Si 
no firma la declaración jurada, el DOR puede radicar una determinación de no cooperación con DTA y sus beneficios 
pueden ser reducidos. 
 
¿CÓMO SE ESTABLECE LA PATERNIDAD? 
El DTA referirá la información de su caso al DOR. Una vez usted complete la declaración jurada, el DOR programará la 
prueba de paternidad para usted y su niño y el hombre que usted ha identificado como el padre. El DOR también dará los 
pasos necesarios para radicar una orden de apoyo al niño. Las pruebas de paternidad (llamadas también pruebas de 
marcadores genéticos) se hacen frotando un algodón por el interior de la boca. No se requiere sacar sangre. Una vez las 
pruebas se hallan completado, usted y el hombre que identificó como el padre serán notificados sobre los resultados. 
 
¿CÓMO PUEDO OBTENER MÁS INFORMACIÓN? 
Si tiene alguna pregunta o desea más información, puede llamar a la Oficina de Servicios al Consumidor del DOR al 1-800-
332-2733, o visitar nuestra página web en el www.mass.gov/dor.  
 
 
DTA Pat Info 08/05/03 



Attachment B 

 
MASSACHUSETTS DEPARTMENT OF REVENUE 

CHILD SUPPORT ENFORCEMENT DIVISION 
 

 
MOTHER’S AFFIDAVIT / DECLARACIÓN JURADA DE LA MADRE 

 
 
 

1. Mi nombre es:________________________________________________________________ 
 
2. Vivo en:______________________________________________________________, Massachusetts 

                          (Pueblo/Condado) 
 

3. Soy la madre de:___________________________________________________________ 
 
4. Mi hijo(a) nació el:______________________________________________________ 

 
5. El nombre del padre de mi hijo(a) es:____________________________ 

_________________________________________________________________________________________ 
 

6. Conozco al supuesto padre desde: ____________________________________ 
 
7. Tuve relaciones sexuales con el supuesto padre entre:                 

 
_________________________________________ / y:_______________________________________,  

  (Mes/Día/Año)                                           (Mes/Día/Año) 
que es el periodo probable cuando se concibió mi hijo(a). 
 

8. Creo que el supuesto padre es el padre biológico de mi hijo(a) porque tuve relaciones sexuales con el durante el 
periodo probable de concepción. 

  
9. No estaba casada con el supuesto padre durante el periodo probable de concepción de mi hijo(a) o al momento 

del nacimiento de mi hijo(a). 
 

10. Favor de marcar una de las siguientes: 
[  ] No he estado casada nunca. 
[  ] Estoy/estuve casada con ________________________________________________ 

(Nombre del esposo)  
desde: _____________________________ hasta:____________________________________ 

                (Fecha de la boda)                    (Fecha del divorcio) 
 
 
Firmado bajo pena de perjurio. 
 
 
___________________________   ____________________________________________________ 
Fecha       Firma de madre 
 
 

 



Attachment C 

DTA Mo Aff Referral Form (08/05/03)   

 

 

 
MASSACHUSETTS DEPARTMENT OF REVENUE 

CHILD SUPPORT ENFORCEMENT DIVISION 
 

DEPARTMENT OF TRANSITIONAL ASSISTANCE 
MOTHER’S AFFIDAVIT REFERRAL FORM 

 
 
To:   
 

From:   

Phone:   
 

Phone:   

Date: 
 

DTA Office: 

 
Custodial Parent  
 
Name: 
 
Date of Birth: 
 

SSN: 

Home Address: 
 
Home Phone: (     ) 
 

Work Phone: (     ) 

 
Status of Mother’s Affidavit 
 

q Custodial Parent Signed Mother’s Affidavit. 
 
q Custodial Parent Did Not Sign Mother’s Affidavit (see Comments). 
 
 
Comments (if custodial parent did not sign Mother’s  Affidavit) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Attachment D 

DOR Staff Person for Questions on Paternity Affidavit 
 

The following is a list of DOR staff persons’ names and telephone numbers for each TAO.  This DOR 
staff person will answer your applicant’s questions on the Paternity Affidavit only.   For applicant 
questions, call the main telephone number listed for your TAO.  The affidavit(s) and referral form are 
faxed to the TAO’s assigned DOR staff person for all other child support issues. 
 

TAOs Address Main 
Telephone 
Number 

FAX Number DOR Staff Person 
for Questions on the 
Paternity Affidavit 

 
Brockton 
Fall River 
Falmouth 
Hyannis 
New Bedford 
Plymouth 
Taunton  

 
Brockton 
110 Mulberry St. 
Brockton, MA 
02402 

 
508 586-7581 

 
508 427-9590 
508 427-9591 
508 427-9592 

 
Melissa von Magnus 
Lynn Falk 
Debbie Lee 
 

 
BosFamHous 
Dorchester 
Newmarket Sq 
 

 
Boston 
239 Causeway St. 
Boston, MA 02114 

 
617 619-0800 

 
617 619-0896 
617 619-0897 
617 619-0898 
617 619-0899 
 

 
Paula Velez 
June Winters 
Kevin Jiggetts 

 
Greenfield  
Holyoke 
North Adams 
Pittsfield 
Springfield Lib. 
Springfield St. 
 

 
Springfield 
115 State St. 
Springfield, MA 
01103 

 
413 784-1025 

 
413 785-4801 
413 785-4802 
413 785-4803 
413 785-4804 
 

 
Ernest Johnson 
Sondra Walpurgis 
John Martin 

 
Davis Square 
Framingham                                                                       
Lawrence 
Lowell 
Malden 
North Shore 

 
Salem 
CSE Northern 
Regional Office 
Shetland Park  
35 Congress St. 
Salem, MA 01970 

 
978 825-2800 

 
978 825-2879 

 
Kim Kreticos 
John Bouchard 
Gerda Prato 

 
Fitchburg 
Milford 
Southbridge 
Worcester 
 

 
Worcester 
40 Southbridge St. 
Worcester, MA 
01608 

 
508 792-7300 

 
508 421-2330 
508 421-2331 

 
Keven Milan 
Maria De Los Santos 
Jean Corbett 
 

 
 




